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书书书

出版前言

安德鲁·朗格（员愿源源—员怨员圆年）是英国著名的文学家、历史学
家、诗人、民俗学家，以研究神话、民间传说闻名于世，由他编纂并

分别以十二种颜色命名的“世界童话集”自员愿愿怨年问世以来，历
久不衰，备受世界各国儿童们的喜爱，本书即其中之一。

《朗格金色童话》共收录童话四十八篇，配有一百多幅精美插

图。所收童话主要包括德国、法国、冰岛、北美印第安人的故事，既

有人们耳熟能详的格林童话和安徒生童话，也有匈牙利、波兰、俄

罗斯等国家新颖奇特的民间传说，如“皇帝的新衣”、“拇指姑娘”

和“夜莺”。这些离奇曲折、妙趣横生、寓意幽深的童话故事读来

令人爱不释手，获益匪浅。

童话作为一种民间传说，是人类最古老的文学作品，神奇而美

丽的童话带给孩子们五彩斑斓的遐想，特别是安德鲁·朗格编撰

的优美故事，更使儿童们的世界绚丽多彩。希望我们精心翻译出

版的这套童话丛书，成为孩子们的好伙伴，父母和教师的好帮手。

中国对外翻译出版公司
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序摇言

本编者再出版一本童话书，我想孩子们是完全能够体谅的。

我们已经有了蓝色童话，红色童话，绿色童话，现在则是金色童

话。如果孩子们高兴，如果他们能善意地说上一句，他们真的是

高兴，本编者便不很在乎别人会说些什么。印刷这许多配有插图

的童话故事，且以蓝色和红色封面出版，有位绅士好像觉得不大

合宜。此人即劳伦斯·戈姆先生，他是一个学术机构，叫做民俗

学会的会长。他每年一次向全体会员发表演说，本编者便是一名

会员，约瑟夫·雅各布先生（他出版了许多优美而配有美丽插

图的童话故事）也是一名会员。那么想想吧，会长说他认为他

们出版童话书并非佳选，尤其是红色、绿色和蓝色童话，雅各布

先生和本编者听了有多么困惑！他们说，他们不觉得这有何害

处，还准备“在国内出面”，接受儿童陪审团的审判。他们的确

仍不觉得这有何害处。不，正像诗中的威廉神父，他们准备

“一次次坚持下去”。

害处何在？事实上，由国内最睿智、最有学问和最优雅的男

女会员组成的民俗学会热衷于研究的是仙境的历史和地理，而这

常包含在非常古老的故事中，比如乡下人讲的，还有野蛮人：

“小苏人和小克劳人，

冰霜般的小爱斯基摩人。”

这些人被认为是最了解仙境和仙境的居民。但是在这本金色

童话以及其他童话故事中，许多讲故事的既不是野蛮人也不是粗
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俗者，像奥尔努瓦夫人和安徒生。民俗学会，或者说民俗学会的

会长，批评“他们的”故事不如别的故事真实，不应和别的故

事一起出版。但我们说，所有的故事都很动人，对我们来说也足

够真实。这些故事就在这里，还配有福特先生绘制的插图，不管

插图还是故事，我们以为都是不可能误导孩子们。

至于是否真的有神仙，这是一个难以回答的问题。赫胥黎教

授认为没有，本编者也未亲眼所见，但知道有人曾看见———在苏

格兰高地，还听过神仙们的音乐。如果你去下洛哈伯地区登上仙

山，就可以亲耳聆听仙乐，如同成年人一般，不过必须是一个晴

朗的日子。话说回来，如果真的没有神仙，为什么全世界的人都

相信有呢？古希腊人相信，古埃及人，印度人，北美印第安人也

都相信，如果没有神仙，这么多不同民族的人都曾看到、听到，

这可能吗？巴林鄄古尔德牧师大人小时候游历吟游诗人之地时见
过若干神仙。因此，本编者认为神仙自然是存在的，但是他们从

来没有危害过任何人；在英格兰，他们是被烟和小学校长吓跑

的。至于说巨人，他们都已销声匿迹，但真正的小矮人在非洲丛

林里却常常出没。许多童话故事也许不完全真实，但是这样的故

事也讲述拿破仑，克拉弗豪斯，恺撒和圣女贞德，他们可都确有

其人。因此，聪明的孩子长大和成为民俗学会会员之后，会记得

这本书里的故事并不完全真实，印出来只是为了消遣。真正的事

实可以以后再去了解，或者干脆搁置一旁。

本书所收童话包括德国、法国、冰岛、北美印第安人和其他

故事。译者是齐普小姐、阿尔玛小姐、塞拉·阿莱恩小姐、塞勒

小姐、克雷吉先生（他翻译了冰岛故事）、布莱克利小姐、登特

女士和朗格女士，而北美印第安人的故事则选自美国史密森学会

民族学分会出版的英文版本。福特先生为本书做插图，希望孩子

们能发现本书与他们已经关注的那些书同样趣味盎然。本编者在

说再见之前还要建议孩子们，在追求学业的同时，阅读已故撒克
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里先生撰写并插图的《玫瑰与指环》。这本书是每个孩子的必读

书，应督促父母一有机会就购买，因为缺失此书，教育便不完

全。

安德鲁·朗格
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猫 鼠 结 伴

猫认识了一只老鼠，不断地向老鼠倾诉她由衷的喜爱之情，

非常想和她做朋友。终于，老鼠答应了和她住在一起，共同料理

家务。“我们该为冬天准备食物了，不然，我们会挨饿的！”猫

说，“你呀，小老鼠，千万不要到处去冒险，万一掉到陷阱里就

惨了！”老鼠接受了好友的劝告，于是

她们买来了一小罐油。可是她们不知道

把罐子放在哪儿才好。商量了半天，最

终，猫说：“放在教堂里最好，我想不

出比教堂更好的地方了。没人会费神把

它从那儿拿走，我们把油罐藏在一个角

落里，等需要的时候再去拿。”于是，

小油罐被妥当地放在了安全的地方。可

是，过了不久，猫就很想吃那罐油了。

于是，她对老鼠说：“我跟你说，小老鼠，我表姐生了个小儿

子，雪白的毛上嵌着棕斑，她想让我做孩子的教母。今天我要出

门去，你可以一个人照看家吗？”

“好啊，你去吧！”老鼠答道，“你吃好东西的时候，别忘了

我啊！我也很想尝尝洗礼仪式上红红的葡萄酒。”

可是，这都是些骗人的话。猫根本没有表姐，也没人请她做

教母。猫径直去了教堂，悄悄地溜到油罐那儿，开始舔罐里的

油。她舔啊舔，把上边一层都吃完了。然后，她来到镇里的屋顶
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上散步看风景，她在太阳底下伸了伸懒腰，每次一想起那罐油，

她都舔舔嘴巴。直到天黑，猫才回家。

“啊！你终于回来啦！”老鼠说，“你今天一定过得很开心

吧！”

“一切顺利！”猫回答说。

“那小孩叫什么名字啊？”老鼠问道。

“上边没了。”猫冷冷地说。

“上边没了？”老鼠应声叫道，“这个名字真够稀奇的。你家

族中有这样的名字吗？”

“这有什么好奇怪的？”猫说，“总比你那个教子叫什么面包

小偷的要好！”

不久，猫又馋了。她对老鼠

说：“你这么好心，一定还乐意

一个人看家吧。又有人请我做教

母了，这回，这个孩子的脖子上

有一道白圈，我实在无法推辞。”

好心的老鼠同意了，可是，

猫却沿着城墙根偷偷溜进教堂，

吃光了半罐油。她说：“独自享

用真是美妙无比啊！”这天的事

她非常满意。当猫回到家时，老

鼠问她：“这个小孩叫什么啊？”

“一半光了。”猫答道。

“一半光了？这是什么名字啊？我长这么大从没听过这种名

字！我敢说，姓名录上也不会有的！”

很快，猫又想起那罐油，馋得直流口水。“好事成三嘛！”

她对老鼠说，“又有人请我做教母了，这个孩子，浑身黑毛，可

爪子雪白雪白，身上其他部位却再也找不出一根白毛了。这种情
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况，两年里才碰着一回呢！你让我出去吧？”

“上边没了！一半光了！”老鼠念道，“他们的名字真是太古

怪了，真让人难以捉摸啊！”

“你啊！整天呆在家里，穿着个深灰色外套，拖着长尾巴，

就爱瞎想。”猫说，“你大白天老不出门，才会这样的！”

猫走之后，老鼠把家里打扫得干干净净，收拾得整整齐齐。

可是，贪心的猫却把一罐油吃了个精光，一点儿也不剩。

“全吃光了才安心！”猫嘀咕着，直到晚上才油光光的，心

满意足地回家了。老鼠又一次问她第三个孩子的名字。

“这一次你也不会多满意。”猫说，“他叫精精光。”

“精精光？”老鼠又叫了一遍，“我也不相信书上有这样的名

字。精精光！这是什么意思啊？”她摇摇头，蜷了蜷身子，睡着

了。

从这以后，再也没有人请猫做教母了。冬天到了，外面找不

到吃的东西。老鼠想起了她们的储藏品，说：“走吧！猫！我们

找藏好的那罐油去！一定香甜可口！”
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“哦！真是，”猫回答说，“对你来说，那一定好吃极了，就

像把你的小舌头伸到窗外去品尝空气！”

她们出发前往教堂，罐子还放在原地，可是罐子里却空空如

也，什么也没有。

“啊！”老鼠说道，“现在，我终于明白了。一切都真相大

白！你可真够朋友！你每次做教母，都是来吃油，把油都吃光

了。第一次，上边没了，然后，一半光了，接着———”

“少废话！”猫喊道，“再说我吃了你！”

“精精光！”三个字已经到了可怜的老鼠的嘴边，可还没等

说出口，猫就纵身扑了过去，抓住她，一口吞下。

你看，这个世界就是这个样子！
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六 只 天 鹅

从前，有位国王在大森林里打猎。他一心急着想打到猎物，

没有一个随从能跟上他。夜幕降临，国王静静地站着，环顾四

周，发现自己迷路了。他想出去，可是怎么也找不着出去的路。

这时，他看见一个老太婆摇晃着脑袋朝他走来，她是一个巫婆。

“你好，”国王对她说，“你能告诉我怎么走出森林吗？”

“哦，当然可以，国王陛下，”她答道，“我十分乐意为您效

劳，可是有一个条件，如果您不答应，您将永远也走不出森林，

会饿死在这儿。”

“什么条件？”国王问。

“我有一个女儿，”老太婆说，“她美若天仙，世上无人可

及，是做您妻子的最佳人选，如果您答应娶她为王后，我就指给

您走出森林的路。”

国王虽然痛苦，但还是同意了。老太婆带着国王来到了自己

的小屋，她的女儿正坐在火边。她向国王问好，好像她正在等他

前来。国王发现她确实非常美丽，可是，他并不喜欢，因为，国

王看她时，心里总有恐惧感。国王把少女抱上了马背，老太婆才

指引他走出了森林。国王回到了宫里，并举行了婚礼。

国王以前结过婚，他的前妻生了七个小孩，六个男孩，一个

女孩，国王爱他们胜过世上的一切。如今，他担心这个继母会对

孩子们不好，可能会加害于他们，于是国王把几个孩子安置在一

个偏僻的城堡里，城堡就在树林深处。那个城堡很隐蔽，人们很
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难找到进去的路，要不是一个女巫给了他一个线轴，恐怕连国王

自己也会迷路。这个线轴很神奇，把它扔在面前，它就会自己滚

动，给国王领路。可是，国王去看望自己的宝贝孩子们去得太勤

了，他总是不在，惹得王后很生气。王后十分好奇，很想知道国

王独自到森林里到底要干什么。她给了国王的仆人一大笔钱，于

是他们把秘密泄露给王后，而且，把线轴领路的事也告诉了她。

王后又去找国王保存线轴的地方，找到后这才放心。然后，王后

缝了几件白色的小衬衫，给每件衬衫施了魔法，她曾经跟她的巫

婆母亲学过这个。

等到国王骑马外出的时候，王后拿起小衬衫走进了森林，线

轴为她领路。孩子们看到远处来人了，心想是亲爱的父亲来看他

们了，就欢天喜地、蹦蹦跳跳地跑来迎接。于是，王后朝他们每

个人扔出一件小衬衫。衬衫刚一碰到他们的身体，他们立刻变成

了天鹅，从森林上空飞走了。回家时，王后心满意足，以为已经

除掉了国王的孩子们。可是，还有个女孩呢，她没有和哥哥们一

起跑去迎她的父亲，王后根本不知道还有她的存在。

第二天，国王来看望孩子们，可是，只剩女孩一个人，其他

几个儿子都不见了。

“你哥哥们都到哪儿去啦？”国王问。

“唉！亲爱的爸爸！”她答道，“他们都飞走了，留下我孤零

零一个人。”于是她告诉父亲，她从那小窗户看见哥哥们都变成

了天鹅，从森林上空飞走了，她还给国王看了他们落在院子里的

羽毛，是她把这些羽毛收起来的。国王很伤心，可他没有想到这

会是王后使的坏。他害怕女儿也会从自己身边被抢走，于是想带

她一起回宫。可小女孩害怕继母，请求国王让她在树林的城堡里

再多住一晚。这可怜的女孩想：“这里再也不是我的家了，我要

去找哥哥们。”到了晚上，她跑进了森林。她跑啊跑，整个晚

上，还有第二天一整天，她都在跑，直到精疲力竭再也跑不动
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了。这时，她看见了一个小屋，走了进去，发现屋里有六张小

床。可她不敢躺在床上，于是爬到床下，躺在硬邦邦的地板上，

打算在那儿过夜。太阳落山后，她听见了一阵嘈杂声，接着，看

见六只天鹅从窗户飞了进来，落在地板上。他们互相吹打，把身

上的羽毛都弄掉了，天鹅皮就像衬衫似的脱落下来。这时，女孩

认出是自己的哥哥们，她喜出望外，从床底下爬了出来。她的哥

哥们与小妹重逢的高兴劲儿不亚于女孩，可是，他们只高兴了一

会儿。

“你不能留在这儿，”他们对她说，“这是个强盗窝。如果他

们回来发现了你，会杀了你的。”

“难道你们不能保护我吗？”小妹问道。

“不能。”他们说，“因为我们每晚只有一刻钟的时间脱掉天

鹅皮，就这一会儿恢复人形，然后又要变成天鹅了。”

小妹听完，哭喊着：“难道你们就没办法重获自由了吗？”

“噢！有的。”他们说，“但条件太苛刻了：六年内你不准说

话，不准笑，而且在这六年里你要用七瓣莲为我们做六件衬衫。

哪怕你只说了一个字，就都将前功尽弃。”当哥哥们说完这些，

一刻钟的时间也到了，他们又变成了天鹅，从窗户飞走了。

然而，女孩已经决定，就算牺牲自己的生命，也要救出哥哥

们。她离开小屋，走进森林，爬上一棵树过夜。第二天早上她就

出发了，四处采摘七瓣莲，然后开始缝衬衫。她不能跟任何人说

话，她也没有什么值得笑的事情，就坐在那儿，只看着手里的活

儿。

就这样，她在那儿住了好些日子。碰巧，一天那个国家的国

王在森林里打猎，他的猎手跑到了女孩坐的那棵树下。他们喊

她，问道：“你是谁啊？”

可她没有回答。

“下来啊！”他们说，“我们没有恶意。”
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可她摇了摇头，没做

声。当他们不停地问这问

那缠着她时，她把脖子上

的金项链扔给了他们。可

是，他们并没有走开，她

又扔给他们自己的腰带，

可还是无济于事，于是她

又把自己的吊袜带，然后

是裙子都给了他们。猎人

们不想让她一个人留在那

儿，他们爬上树，把女孩

抱了下来，带到了国王面

前。国王问道：“你是谁？

你在那棵树上做什么？”

女孩还是不回答。

国王用他知晓的各种

语言来问她，可她一直默

不做声。然而，她是如此

美丽，国王的心都被打动

了，他深深地爱上了她。

他用自己的大衣裹住她，

把她抱到马背上，坐在自

己的前面，将她带回了城

堡。国王给女孩穿上华丽的衣服，她的美丽光芒四射，如同白昼

般明亮，但她就是一言不发。吃饭时，国王安排她坐在自己身

边，她十分谦逊，举止优雅，国王感到非常高兴，说道：“世上

除了这位少女，我谁也不娶。”过了些日子，他们结婚了。然

而，国王有一个狠毒的母亲，她不满意这桩婚事，老说年轻王后
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的坏话。“谁知道这女孩到底是谁呀？”她说，“又不能说话，根

本配不上国王。”

一年以后，王后生了一个小孩，却被太后带走了，而且太后

对国王说是王后杀死了小孩。国王没有相信，不允许对王后有任

何伤害。而王后只是坐在那里，静静地缝衬衫，任何事都不能打

扰她。王后生第二个小孩时，太后故伎重施，可国王还是不相信

太后。国王说：“她是如此可爱，如此善良，不会做这种事情

的。如果她能说话，能为自己辩护，一定可以证明自己是无辜

的。”然而，当第三个孩子被带走的时候，王后再次被诬陷，可

她不能说一个字来为自己辩护。国王不得不依法处置她，根据法

律，她要被烧死。执行火刑的那天，正好是六年里不准说话、不

准笑的最后一天，现在她可以把亲爱的哥哥们从魔咒中解救出来

了。六件衬衫做好了，只剩最后一件衬衫的左袖还没缝好。

王后被带到树桩旁，手里抱着衬衫。她站在木柴堆上，火即

将点燃。她四处张望，看见六只天鹅正从空中飞过。她知道，自

己马上就可以得救了，忍不住兴奋得心怦怦直跳。天鹅在她身边

鼓动着翅膀，低低盘旋，好让她能把衬衫扔给他们。衬衫刚一碰

着天鹅，他们的天鹅皮就脱掉了，她的哥哥们活生生地站在了她

面前，英俊、潇洒，只有最小的哥哥左手还是一只翅膀。他们彼

此拥抱，亲吻，然后，王后走到国王面前，国王站在一旁目瞪口

呆，王后对他说：“亲爱的丈夫，现在我可以说话了，不瞒你

说，我是无辜的，有人诬陷我。”

她揭穿了太后的谎言，告诉他，太后是如何把三个孩子带

走，又如何把孩子们藏起来。

孩子们被接回来了，国王万分欣喜。那个坏心肠的太后没有

得到好下场。而国王和王后，还有他们的六个哥哥，一直幸福和

睦地生活了很多年。
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